
项目：Haylou BC04

品名：中英俄三国语言说明书

料号：

版本：A

更新日志：
                

图档识别

图档比例：1：1

技术要求

1. 尺寸：80x100mm

2.材质：70g书写纸

3.印刷：单色印刷

4.工艺：骑马钉

5.公差：±1mm

6.备注：

嘿，听我的！

东莞市猎声电子科技有限公司
Dongguan Liesheng Electronic Co., Ltd.

注：所有材料必须符合ROHS规定.

资料确认

----- ----

---- ----

---- 裁切线

压痕线

标注线

品牌：

市场：

软件：

电子：

品质：

包装：

HAYLOU PurFree Lite
骨传导蓝牙耳机

使用说明书

01 包装内容物 02 按键功能 04 设置耳机

开机/关机：
长按“音量+”键2s，等待指示灯变化（开机白灯长亮1s，关机红灯长亮1s）。

蓝牙配对：
① 关机状态下，长按“音量+”键5s进入配对模式，红白指示灯交替闪烁；
② 耳机有连接记录且开机状态下，同时长按“音量+”键和“音量-”键3s进入
     配对模式，红白指示灯交替闪烁。

手机连接：
打开手机蓝牙，寻找“Haylou Purfree Lite”，点击连接即可。

切换EQ：
播放音乐状态下，同时按住 “音量+”键和多功能键 3s（白灯长亮1s）。

恢复出厂设置：
耳机在充电过程中，长按多功能按键5s（白灯长亮1s）。

警告
1. 请勿以任何理由拆开、维修或改装耳机，否则可能会导致起火甚至
   彻底损坏本产品。
2. 请勿将设备置于温度过低或过高（0℃以下或45℃以上）的环境下。  
3. 使用产品指示灯时，请避开儿童或动物的眼睛。
4. 请勿在雷暴天气下使用本产品，雷暴可导致设备工作异常，并增加
   触电的危险。
5. 请勿使用酒精或其他挥发性液体擦拭本产品。
6. 该耳机可用于日常清洗，但不能对着麦克风孔处冲洗和浸泡，否则
   对其麦克风的性能可能会产生影响。
7. 运动过后或清洗后请不要立即充电，以免充电口里面可能残留的汗
   水或液体导致耳机电路损伤。

注意
1. 使用产品前请仔细阅读本使用说明书并请妥善保管。
2. 首次使用时，请先将本产品充满电。
3. 如果产品长期(超过2个星期)不用，请对其充电。
4. 必须选择正规厂家生产且经过国家CCC认证的充电器。
5. 过高音量下听音乐可能会损伤您的听力，声音也可能会失真。

07 注意事项

HAYLOU蓝牙耳机售后服务承诺:严格按照《中华人民共和国消费者权益
保护法》、《中华人民共和国产品质量法》实行售后三包服务，服务内容
如下：在三包有效期内，您可凭购物凭证依照本规定享受免费的修理、更
换、退货的权利。
1. 自您购买之日起7日内，本产品出现故障，经由HAYLOU售后服务中
   心确定为产品质量问题，可享受修理、更换、退货的服务。
2. 自您购买之日15日内，本产品出现故障，经由HAYLOU售后服务
   中心确定为产品质量问题，可享受修理或更换的服务。
3. 自您购买之日起12个月内，本产品出现故障，经由HAYLOU售后服
   务中心确定为产品质量问题，可享受修理的服务。

09 售后服务

HAYLOU PurFree Lite 性能故障表 

蓝牙耳机

性能故障

1. 使用过程中听不到声音。                    3. 无法充电。
2. 通话过程中，对方听不到声音。         4. 无法关机。

名称

非保修条例

1. 使用造成的正常磨损脏污如：刮痕、颜色改变；因接触化学试剂、
   接触尖锐物体、掉落挤压等人为导致损坏。
2. 未经授权的维修、误用、碰撞、疏忽、滥用、进液、事故、改动、不
   正确的使用非本产品配件或撕毁、涂改标贴、防伪标记。
3. 已超过三包有效期。
4. 因不可抗力造成的损坏。
5. 不符合《性能故障表》所列性能故障的情况。
6. 因人为原因导致本产品及其配件产生《产品性能故障表》所列性能
   故障。 

08 产品中有害物质的名称及含量

若有售后服务需求,请联系HAYLOU客服
制造商：东莞市猎声电子科技有限公司
制造商地址：广东省东莞市南城街道宏图路
                      86号1栋 401-410室
网    址：www.haylou.com
客服电话：4008-555-083      HAYLOU微信公众号

03 佩戴方式

将耳机夹在脑后，发声部贴住耳廓前侧即可。

说明书

耳机 充电线

音量- 音量+

麦克风2

麦克风1

充电口

说明书中的产品、配件、用户界面等插图均为示意图，仅供参考。由于产
品的更新和升级，产品实物与示意图可能略有差异，请以实物为准。

05 双设备连接 06 耳机基本参数

产品名称：Haylou Purfree Lite
产品型号：Haylou BC04
通讯距离：10米（无障碍空旷环境）
电池容量：170mAh
充电时间：2小时内
播放时间：约10小时
待机时间：约60小时
输入参数：5V     500mA
电池类型：锂离子聚合物电池
无线连接：蓝牙5.2
蓝牙协议：A2DP、AVRCP、HSP、HFP
安全防护等级：IP55
CMIIT ID：2023DP10175

* 以上数据是在特定条件下由HAYLOU内部实验室测试所得，仅供参考，
   实际使用时依据用户使用习惯及环境不同也会有所差异。

多功能键

音量键功能

开机

关机

增加音量

减小音量

进入蓝牙配对

长按“音量+”2s

长按“音量+”2s

单击“音量+”

单击“音量-”

同时长按“音量+”和“音量-”3s

多功能按键功能

功能 操作

接听/挂断电话

播放/暂停音乐

下一曲播放

上一曲播放

唤醒语音助手

拒接电话

单击

单击

双击

三击

长按2s

长按2s

功能 操作

02 Button Functions 04 Headphone Settings

Power on / off：
Press and hold "Volume+" for 2s until the indicator changes
(Power on: white indicator keeps on for 1s; 
Power off: red indicator keeps on for 1s).

Bluetooth pairing：
1. When in power-off state, press and hold "Volume+" for 5s to enter
    paring mode, until the indicator flashes alternately in red and white.
2. The headphones have pairing record and are in power-on state, press
    and hold "Volume+" and “Volume -” for 3s to enter paring mode, 
    until the indicator flashes alternately in red and white.

Mobile phone connection：
Turn on the Bluetooth of the mobile phone, search for 
"Haylou Purfree Lite", and click to connect.

Switch EQ：
When playing music, press and hold "Volume +" and "MFB" for 3s at the 
same time (white indicator keeps on for 1s).

Restore factory settings：
Press and hold the MFB for 5s when the headphones are charging
(white indicator keeps on for 1s).

03 Wearing Method

Clip the headphones behind your head with the vibration transducer 
close to the front of the auricle.

Mic 2

Mic 1

MFB

05 Dual-device Connection 06 Basic Parameters of Headphones

Product model: Haylou BC04
Communication range: 10 meters (open environment without obstacles)
Battery capacity: 170mAh 
Charging time: about 2 hours 
Playtime: about 10 hours 
Standby time: about 60 hours
Input parameters: 5V     500mA 
Battery type: Li-ion polymer battery 
Wireless connection: Bluetooth 5.2 
Bluetooth protocols: A2DP, AVRCP, HSP, HFP 
Safety protection level: IP55

*  The above data is obtained from Haylou's internal laboratory tests 
    under specific conditions and is for reference only.  It may vary in 
    actual use depending on user habits and environment. 

MFB functions

Functions Operation

Answer/hang up call

Play/pause music

Skip track forward

Skip track backward

Activate voice assistant

Reject a call

Click

Click

Double click

Triple click

Press and hold for 2s

Press and hold for 2s

Volume button function

Power on

Power off

Increase volume

Decrease volume

Press and hold "Volume +" for 2s

Press and hold "Volume +" for 2s

Click on “Volume +”

Functions Operation

Click on “Volume -”

Bluetooth pairing Press and hold "Volume +" 
and "Volume -" for 3s

07 Caveats

Warning
1. Do not disassemble, repair or modify the product for any reason, as 
    this may cause fire or even completely destroy the product.
2. Do not expose the product to environments where the temperature 
    is too low or too high (below 0°C or above 45°C). 
3. Keep the indicators away from the eyes of children and 
    animals while using the  headphones.
4. Do not use this product during thunderstorms. Thunderstorms may 
    cause the product to malfunction and increase the risk of electric 
    shocks. 
5. Do not wipe and clean the headphones or their case with alcohol or 
    other volatile liquids.
6. Avoid any contact with liquids.    

Note
1. Please read this user manual carefully before using the product and 
    please properly store it.
2. When using for the first time, please fully charge this product. 
3. Please charge the product, in case it has not been used over two 
    weeks.    

 

08 Warranty Card

Model Number

Free Service

Date of Purchasing
User's Name  
User's Phone

User's Address
Shop's Name 

Shop's Address

Comments

Warranty Period 12 months after you purchase this item. ( or you may 
inquire your local shopper for more details.) 

Supposing any defects caused by quality issues occur within the 
warranty period, please take this warranty card and purchase receipts 
to your distributor for free exchange service.  

Free exchange service will not be accessed under following 
circumstances:
1. Damages caused by unauthorized disassembly.
2. Defects or physical damages caused by leaking or dropping off.
3. Damages by act of God. Supposing your item is within any damages 
    or defects except the above circumstances, please return to us or 
    your distributor for free repairing.   

4. Please use certificated charger.
5. Do not wear headphones for a long term to protect your hearing.
6. Do not wear headphones in any situations with potential risks as 
    wearing them may reduce your perception to the outside world.

FCC Requirement
Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment. 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference；
2. This device must accept any interference received, including
    interference that may cause undesired operation.   

Daily maintenance
Please do not shower with headphones. Do not wear them in rainy day. 
Do not leave them in washing machine or other extreme situations. 
Clean them with dry cloth.   

Volume - Volume +Charging
port

“Haylou Purfree Lite”可以同时连接两台播放设备，实现两台设备间的无缝
切换，该功能出厂默认关闭。
1. 确保耳机处于关机状态；
2. 长按“音量+”键至少5s直至红、白指示灯交替闪烁，进入配对模式；
3. 长按多功能键和“音量+”键3s（白灯亮1s）；
4. 打开第一台设备的蓝牙，找到“Haylou Purfree Lite”后，点击连接并确认
   配对成功；
5. 关闭耳机；
6. 重新进入配对模式；
7. 打开第二台设备的蓝牙，找到“Haylou Purfree Lite”后，点击连接并确认
   配对成功；
8. 用第一台设备蓝牙点击“Haylou Purfree Lite”回连（白灯闪烁一次），两
   台设备同时连接成功；
9. 关闭双设备连接：在配对模式长按“音量+”键和多功能键3s
  （红灯亮1s）。

"Haylou Purfree Lite" can be connected to two devices at the same time 
and seamlessly switched between the two devices. This function is 
disabled by default.
1. Make sure the headphones are turned off; 
2. Press and hold "Volume +" for at least 5s to enter paring mode, until 
    the indicator flashes alternately in red and white; 
3. Press and hold the MFB and "Volume +" for 3s (indicator flashes white 
    for 1s);
4. Turn on the Bluetooth of the first device, search for "Haylou Purfree 
    Lite", and click to connect and confirm successful pairing;
5. Turn off the headphones;
6. Enter pairing mode again;
7. Turn on the Bluetooth of the second device, search for "Haylou 
    Purfree Lite", and click to connect and confirm successful pairing;
8. Click "Haylou Purfree Lite" on the first device to reconnect (indicator 
    flashes white once), then the two devices are connected successfully 
    at the same time;
9. Turn off dual-device connection: press and hold the "volume +" and 
    MFB for 3s in pairing mode (indicator flashes red for 1s).

 扫描二维码下载并安装APP
Scan the QR code to download 

and install the APP 

Haylou Sound APP

Модель: Haylou BC04
Дальность связи: 10 метров (открытая среда без препятствий)
Емкость батареи: 170 мА·ч
Время зарядки: около 2 часа
Время воспроизведения: свыше 10 часов
В режиме ожидания: свыше 60 часов
Параметры питания на входе: 5 В, 500 мА
Тип аккумулятора: литий-полимерный аккумулятор
Беспроводное соединение: Bluetooth 5.2
Протоколы Bluetooth: A2DP, AVRCP, HSP, HFP 
Уровень защиты: IP55

«Haylou Purfree Lite» можно одновременно подключить к двум 
устройствам и легко переключаться между ними. Эта функция 
отключена по умолчанию.
1. Убедитесь, что наушники выключены.
2. Нажмите и удерживайте «Громкость +» не менее 5 с, чтобы войти 
    в режим сопряжения, пока индикатор не начнет мигать 
    попеременно красным и белым цветом. 
3. Нажмите и удерживайте функциональную кнопку и кнопку 
    «Громкость +» в течение 3 с (индикатор начнет мигать белым 
    цветом в течение 1 с).
4. Включите Bluetooth на первом устройстве, найдите 
    «Haylou PurFree Lite» и нажмите, чтобы подключиться и 
    подтвердить успешное сопряжение.
5. Выключите наушники.
6. Войдите в режим сопряжения еще раз.
7. Включите Bluetooth второго устройства, найдите 
    «Haylou PurFree Lite» и нажмите, чтобы подключиться и 
    подтвердить успешное сопряжение.
8. Нажмите «Haylou PurFree Lite» на первом устройстве для 
    повторного подключения (индикатор один раз мигнет белым), 
    после чего два устройства будут подключены одновременно. 
9. Отмена подключения к двум устройствам: нажмите и 
    удерживайте «Громкость +» и функциональную кнопку в течение 
    3 с в режиме сопряжения (Красный световой индикатор будет 
    гореть 1 секунду).

Включение/выключение：
Нажмите и удерживайте «Громкость +» в течение 2 с, пока индикатор 
не изменится (питание включено: белый индикатор горит 1 с;
 питание выключено: красный индикатор горит 1 с). 

Сопряжение с Bluetooth-устройством：
① В выключенном состоянии нажмите и удерживайте «Громкость +» 
     в течение 5 с, чтобы войти в режим сопряжения, пока индикатор 
     не начнет мигать попеременно красным и белым цветом.
② Наушники имеют запись подключения и загружаются в режиме, 
     при этом длинные нажатия клавиш « громкость + » и 
     « громкость - » 3s входят в режим спаривания, красные и белые 
     индикаторы поочередно мигают. 

Подключение мобильного телефона：
Включите Bluetooth мобильного телефона, найдите
 «Haylou Purfree Lite» и нажмите для подключения.

Переключение EQ:
Во время воспроизведения музыки одновременно нажмите и 
удерживайте в течение 3 секунд кнопку «Громкость +» и 
многофункциональную кнопку (белый световой индикатор будет 
гореть 1 секунду).

Восстановление заводских настроек:
Нажмите и удерживайте функциональную кнопку в течение 5 с, 
когда наушники заряжаются (белый световой индикатор будет гореть 
1 секунду).

Руководство пользователя

Наушники Зарядный кабель

04 Настройки наушников

03 Способ ношения

Закрепите наушники за головой так, чтобы датчик вибрации 
находился ближе к передней части ушной раковины.

01 Комплектация 02 Функции кнопок

Предупреждение
1. Не разбирайте, не ремонтируйте и не модифицируйте 
    изделие, так как это может привести к его возгоранию или 
    даже полному выходу из строя. 
2. Не подвергайте устройство воздействию слишком низкой 
    или слишком высокой температурой (ниже 0 C или выше 
    45°C).   
3. Держите индикаторы вдали от глаз детей и животных при 
    использовании наушников. 
4. Не используйте устройство во время грозы. Гроза может 
    привести к сбоям в работе устройства и увеличить риск 
    поражения электрическим током.
5. Не протирайте и не чистите наушники или их чехол спиртом 
    или другими летучими жидкостями.
6. Избегайте любого контакта с жидкостями.

Примечание
1. Внимательно прочитайте это руководство пользователя 
    перед использованием устройства и храните его надлежащим 
    образом. 
2. При первом использовании полностью зарядите устройство.
3. Зарядите устройство, если оно не использовалось более двух 
    недель. 
4. Используйте сертифицированное зарядное устройство.
5. Не носите наушники в течение длительного времени, чтобы не 
    повредить слух. 
6. Не надевайте наушники в ситуациях с потенциальными 
    рисками, так как их ношение может ухудшить ваше восприятие 
    внешнего мира.

07 Предостережения05 Подключение двух устройств 06 Основные параметры наушников 

* Вышеуказанные данные получены в результате внутренних 
   лабораторных испытаний Haylou при определенных условиях и 
   предназначены только для справки. При фактическом 
   использовании они могут отличаться в зависимости от привычек 
   пользователя и окружающей среды. 

Номер модели
Дата покупки
Имя пользователя
Телефон пользователя
Адрес пользователя
Название магазина
Адрес магазина

Комментарии

08 Гарантийный талон

Гарантийный срок
12 месяцев после покупки этого изделия.  (или вы можете узнать 
более подробную информацию у местного продавца.)
Бесплатное обслуживание
Если в течение гарантийного срока возникнут какие-либо дефекты, 
вызванные проблемами качества, предоставьте этот гарантийный 
талон и квитанцию о покупке своему дистрибьютору для 
бесплатной замены.

Услуга бесплатной замены не будет доступна при следующих 
обстоятельствах:
1. Повреждения, вызванные несанкционированной разборкой.
2. Дефекты или физические повреждения, вызванные утечкой или 
    падением.
3. Ущерб, причиненный стихийным бедствием.
Если ваш товар имеет какие-либо повреждения или дефекты, за 
исключением вышеуказанных обстоятельств, пожалуйста, верните 
нам или вашему дистрибьютору для бесплатного обслуживания.

Громкость - Громкость +

Микрофон 2

Микрофон 1

Порт 
зарядки

Включить

Выключить

Нажмите и удерживайте
«Громкость +» в течение 2 с

Нажмите и удерживайте
«Громкость +» в течение 2 с

Сопряжение с 
Bluetooth-устройством

Нажмите и удерживайте
«Громкость +» в течение 3 с в

выключенном состоянии

Функции функциональной кнопки

Функции Управление

Принять/Завершить вызов

Воспроизведение/Пауза

Следующая песня

Предыдущая песня

Активация голосового
помощника

Отклонить звонок

Нажмите один раз

Нажмите один раз

Нажмите дважды

Нажмите трижды

Нажмите и удерживайте
в течение 2 с

Нажмите и удерживайте
в течение 2 с

Функция кнопки громкости

Функции Управление

Увеличить громкость

Уменьшить громкость

Кликнуть «Громкость +»

Кликнуть «Громкость –»

Please scan the QR code 

For more language versions: 한국어, Deutsch, 
Italiano, 日本語, Português, Español, Русский 
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